
либо воплотить ее на сцене. Не 
так ли?

Около трех лет возглавляет Академический театр комедии моло­
дой режиссер В . С. Голиков. Мы попросили его рассказать о тех про­
блемах, которые возникают перед художником, пришедшим в сложив­
шийся театральный коллектив, о  сегодняшнем и завтрашнем дне по­
пулярного у  ленинградцев театра.

— Вадим Сергеевич, вспомните 
ваш приход в театр, славный сво­
ими яркими спектаклями, богатый 
актерскими дарованиями...

.— •Э то-бы ло почетно, ответствен­
но и,- признаюсь, страшновато. З а ­
менить такого своеобразного ма­
стера, как Николай Павлович Аки­
мов, нельзя. Д а 1 и в  коллективе 
сложились определенные традиции. 
Конечно, ломать я ничего не соби­
рался, не имел на это права. Н о  
задавал себе вопрос: если берешь­
ся -За этот театр/ что близко в нем 
тебе, воспитаннику Георгия Алек­
сандровича Товстоногова,, прошед­
шему глубокую и аналитическую 
школу режиссуры драматического 
спектакля? Ведь специально коме­
дией я  не занимался, хотя было в 
моих прежних работах немало ко­
медийного. Начал вспоминать аки- 
мовскне спектакли, перечитал его 
книги, статьи, полистал альбомы 
с  рисунками. И  понял, что бли­
зок мне этот художник прежде 
всего по Духу своему —  при всей 
полемичности и парадоксальности 
образного мышления он был очень 
рационалистичен.
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13 .вас Театре. Принесла ли она 
‘лесное удовлетворение?

■; Выбор пьесы для режиссер­
ского дебюта ко многому обязыва­
ет. В  работе над ней надо поста­
раться максимально выявить соб­
ственные художнические возмож­
ности и устремления и одновремен­
н о  показать с  самой лучшей сто- 

. роны и труппу. Долго искали доб- 
гротный литературный материал и, 
■ так как приближался юбилей Д о ­

стоевского, остановились на инсце­
нировке повести «Село Степаячнхо- 
во и его обитатели».. Такой выбор 
-был принципиальным: повесть про­
изводит впечатление одновременно 
и смешное, и жуткое, в ней про­
щупывается глубокая содержатель­
ность зрелого Достоевского, его 
«фантастического реализма».

П ри выборе пьесы следовало,
■помнить еще об одном. Коллектив" 
Театра комедии некоторое время

аботал б ез  главного режиссера.
^.ьегалея обходиться' собственными
Ісялами. Д а , отбирали и ставили

Ё; некоторые пьесы, чаще всего »м- 
В.пичяые бытовые комедии. Н о  ост- 
* р о т а  жанра, своеобразие именно 
• ч?бітра начали Ка^-то стуше-

" вываТься, постепенно исчезать. 
Н уж но было подчеркнуть первым 
спектаклем, что- Н . П. Акимов не 
случайно писал слово «Комедия» с  
большой буквы.

Спектакль стал в какой-то ме­
ре нашей программой. Судя по _за- 
интересоваНВОЙ реакции зрителей и 
доброжелательным отзывам крити­
ки, он получился, вызвал опреде­
ленный общественный резонанс. 
Правда, теперь особенно заметно, 
что он более тяжеловесен, чем хо­
телось бы.

Следующая постановка, 
я осуществил вместе с 
режиссером Михаилом 
ным, —  «Д а здравствует король!» 
по'пьесе Владимира Полякова —  
рождалась более легко, более спо­
койно: мы становились с труппой 
единомышленниками.

которую
молодым

Левши-

і*  Каким видится вам завтраш­
ний день Театра комедии?

У  Николая Павловича Акимо­
ва нашел такую аналогию: театр -— 
вто велосипед. Пока он движется 
п о  дороге жизни, затрагивая клю­
чевые проблемы современности, он 
крепко держит равновесие и посто­
янно привлекает к себе внимание

зрителей. Н ет этого движения —  
нет театра.

В последние годы много говорят 
о том, что зритель вырос, что его 
не удовлетворяет бездумный раз­
влекательный репертуар. Он дейст­
вительно очень вырос - и стал 
предъявлять театрам более высокие 
требования, чем раньше, претен­
дуя прежде всего на яркое и глубо­
кое раскрытие нравственного и ду­
ховного облика человека сегодня­
шнего дня— строителя коммунизма. 
О б  этом со всей ясностью сказа­
но я в постановлении Ц К  КПСС  
«О  литературно-художественной 
критике», многие положения кото­
рого непосредственно адресованы 
нам, работникам сцены.

Чувствуя и понимая требования 
времени, мы решили попытаться 
улучшить качество и содержание

И ЗЙВТРЙ
нашего комедийного репертуара. 
Нынче нельзя, просто прятаться за  
юмор. Чего греха таить, есть спек­
такли, идущие вроде бы успешно, 
а за  них неловко —  столь невысо­
ко качество драматургии.

Выход один: повышать требова­
ния к постоянным нашим авторам, 
искать новых одаренных, хорошо 
чувствующих время драматургов. 
Кото' мы приклеил# за эти три го- 
дапЬ Алексея Арбузова. - -Его «Ш е­
стеро любимых» Шли когда-то на 
сцене Театра комедии. Теперь мы 
поставили «Этот милый старый 
дом». Ленинградца Александра Х а ­
зина —  он давно не писал для те­
атра. Затем  Эдуарда Брагинского 
и Эльдара Рязанова, способных я 
интересных комедиографов. В ми­
нувшем юбилейном году обратились 
к творчеству ' Расула Гамзатова. 
«Мой Дагестан»’' —  произведение 
прозаичесхое, но написано талант­
ливо и ярко. Мы старались пере­
нести его на сцену, сохранив дух  
л атмосферу оригинала.

С  нами сотрудничают Василий 
Шукшин, Фаэиль Искандер, Алек­
сандр Володин, Леонид Зорин,
дрѵгне известные писатели. 

Сложнее . с поисками новых авто­
ров, тут всегда присутствует изве­
стная доля риска, потому что не 
всякий одаренный прозаик оказы­
вается хорошим драматургом. Мы 
пригласили испытать свои \силы в 
комедиографии молодых ленинград­
ских писателей Игоря Ефимова, 
Валерия Попова, некоторых других.

Конечно, должно пройти какое- 
то время, прежде чем люди, кото­
рых я назвал, пополнят репертуар­
ный портфель театра произведения­
ми, отвечающими задачам совре­
менности.

— Однако интересная, актуаль­
ная по содержанию пьеса — толь­
ко п о л д е л а . Нужен ещ е человек.

—  В этом есть свои трудности. 
И з многих режиссеров, которые 
пробовали свои сйлы в нашем те­
атре, москвич Петр Фоменко при­
влек труппу и как самобытный ко­
медийный режиссер, и как глубо­
кий, поэтичный хуДожник. Его при­
няли в штат, он только что закон­
чил работу над сй&ктахлем по пье­
се Жана Ж ироду ^Троянской вой­
ны не будет*. Жакр политической 
сатиры процветал Некогда в Т еа т  
ре комедии, он
во на существов]
Наши спектакли

полное пра- 
и сегодня, 

здравствует
іяли Н ью -Хен- . 
блоками» Бер-

король!», «Мы бо»І
вен», «Тележка с  1 
нарда Ш оу, вещь Прекрасно напи­
санная н все еще злободневная, 
продолжают линию Поисков в этом, 
не скрою, трудном жанре.

Вероятно, ест*» и другие про- 
' ------- ------  приходится зани-блемы, которыми ---------„ ------

маться главному режиссеру?

~  Несомненно. Например, со­
став труппы. Приняли несколько 
молодых, безусловно одаренных ар­
тистов. Некоторые ив них уж е не­
плохо себя проявили, прочно во- 
іпли в репертуар. Другие, надеем- 
ея, покажут свои творческие воз­
можности в новых спектаклях.

Ещ е одна проблема волнует я 
меня как руководителя, и весь кол­
лектив. Что такое в  нынешних ус­
ловиях жанр комедии? О б этом все 
мы постоянно размышляем, гово­
рим н спорим на Читках и репети­
циях. Чистоты жанра давно уже 
нет. В  современной; трагедия есть 
смешное, в комедий —  трагичное. 
Так что же —  кончилась, умерла 
собственно ком едий М ожет, и . на­
звание «Театр комедии» снять? 
Н ет, это было бы Неверно. По на­
шему общему мнению, комедийная 
пьеса и поставленный на ее основе 
спектакль должны • видеть или пе­
редавать события Действительности 
обязательно в каком-то неожидан­
ном, может быть, даже парадоксаль­
ном ракурсе. С  этой позиция и 
подходим к формированию репер­
туара. Случается, ф  пьесы вполне 
добротной по литературным досто­
инствам, пьесы с  юмором прнхо- 

так как онадится отказываться, 
недостаточно остра|по приему, рас­
крывающему ее софржанне.

— Что вас сего/фя особенно за ­
ботит? Г

—  Постановка комедии «Горячее 
сердце»* Александра Николаевича 
Островского. Уди:
ведения замечател:

,ьно: произ- 
то  драматур- 

знатока человеческой натуры^га.
как«русского Шекспи) 

говорят, почти соі 
Когда-то Остроі 
но превратили 
что не нравилось ни ему, ни 
его современникам. ^Прошли десят­
ки лет, а отношение к наследию, 
драматурга, за редкими исключе­
ниями постановок двадцатых го­
дов, не изменилось. Как в ваше 
время играть Островского, чем при­
влечь к его пьесам нынешнего зри­
теля? Рецептов не$. Н ужно, оче­
видно, прочесть созданное им за­
ново, свежими глазами, а это и 
Трудно, и ответственно.

-;в аг  
сцены, 

неправомер- 
бытописателя,

— Существовало устойчивое по­
нятие: Театр комедии —  театр 
Акимова. Какова Судьба сцениче­
ского наследия видного деятеля со­
ветского театра? &

—  Рассчитываем^ каждый сезон 
восстанавливать —|  разумеется, не 
слепо, не механически —  один из 
его спектаклей, вернули в
репертуар хорошук| пьесу С. Л ун­
гина и И. Н уси но|а  «Гусиное пе­
ро», ничуть 'не утратившую акту­
альности. Б  дальнейшем намере­
ваемся возобновить «Дело», «Две­
надцатую ночь», «Обыкновенное 
чудо», другие постановки. Ведь се­
годняшний Театр» комедии —  в 
главном все тот же, только в дру­
гое время, с иными требованиями 
и другими зрителями.

і Беседу вел 
Б. М ЕТЛИЦКИИ


